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Аннотация. В статье представлено 

содержание коррекционно-педагоги-

ческой работы по развитию лексико-

грамматической стороны речи детей 

старшего дошкольного возраста, ов-

ладевающих русским (неродным) 

языком. Данная категория детей по-

лиморфна, так как владение русским 

языком детьми может иметь различ-

ную степень как на уровне говорения, 

так и понимания. Возраст включения 

ребенка в другую языковую среду 

определяет характер освоения им 

родной и неродной языковой систе-

мы, развития понимания и активного 

включения в речь лексических и 

грамматических единиц обоих языков 

в соответствии с условиями комму-

никации. Рассматриваются получен-

ные в ходе диагностики данные, ко-

торые указывают на недостаточность 

активного словарного запаса, трудно-

сти использования падежных форм, 

Abstract. The article presents the 

content of rehabilitation work on the 

development of the lexico-grammatical 

aspect of the speech of children of senior 

preschool age learning Russian as a non-

native language. This category of chil-

dren is polymorphic, since children’s 

proficiency in the Russian language can 

vary greatly, both at the level of speak-

ing and comprehension. The age of a 

child’s inclusion in another language 

environment determines the nature of 

his acquisition of the native and learning 

of the non-native language systems, the 

development of comprehension and 

active inclusion of lexico-grammatical 

units of both languages in speech in 

accordance with the conditions of com-

munication. The study considers the data 

obtained during the diagnostics, which 

indicate an insufficiency of active vo-

cabulary and difficulties in using case 

forms, prepositional constructions, and 
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предложных конструкций, языковых 

обобщений, что определяет страте-

гию и содержание коррекционно-

педагогической работы по развитию 

лексико-грамматической стороны 

речи детей, овладевающих русским 

(неродным) языком. Описаны комму-

никативно-деятельностный и комму-

никативно-когнитивный подходы, 

определяющие освоение детьми язы-

ковых единиц и обеспечивающие их 

общение на неродном языке. В рам-

ках данных подходов рассматривают-

ся методы и приемы коррекционной 

работы, требования к ее содержанию 

и последовательности включения 

языкового материала. Установлено, 

что представленные методические 

приемы развития лексико-граммати-

ческой стороны речи помогают детям 

лучше овладеть русским (неродным) 

языком и как средством общения, 

и как средством познания. 

language generalizations, which deter-

mines the strategy and content of the 

rehabilitation-educational work aimed at 

the development of the lexico-gramma-

tical aspect of the speech of children 

learning Russian as a non-native lan-

guage. The study describes the commu-

nicative-practical and communicative-

cognitive approaches, which determine 

the process of children’s learning of 

language units and ensure their commu-

nication in a non-native language. With-

in the framework of these approaches, 

the author looks at the methods and 

techniques of rehabilitation work and 

formulates the requirements for its con-

tent and the sequence of inclusion of 

language material. It has been estab-

lished that the presented methods and 

techniques of development of the lexico-

grammatical aspect of speech help chil-

dren better learn Russian as a non-native 

language both as a means of communi-

cation and as a means of cognition. 
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В дошкольных образователь-

ных организациях увеличивается 

количество детей, для которых 

русский язык не является род-

ным. Усвоение детьми дошкольно-

го возраста неродного (русского) 

языка может происходить сти-

хийно или в процессе целена-

правленного обучения в семье. 

Соответственно, уровень владе-

ния русским языком у них будет 

разный. Для обозначения данной 

категории детей существует не-

сколько терминов: «дети-билинг-

вы», «дети-мигранты», «дети эт-

нических меньшинств», «дети с миг-

рантской историей» [5]. 

Усвоение как первого, так и 

второго языка детьми до 5-лет-

него возраста идет параллельно 

на основе функционирования ба-

зовых общебиологических меха-

низмов. В старшем дошкольном 

периоде дети могут овладеть не-

родным языком на элементарном 

разговорном уровне. Возникающие 

трудности усвоения лексики и грам-

матики русского языка могут 

быть спровоцированы когнитив-

ным барьером и проявляться в на-

рушении понимания и использо-

вания лексем, флексий, приставок 

и суффиксов [11; 12]. 

Учитывая, что в дошкольном 

возрасте возможен естественный 

путь овладения неродным язы-

ком, Г. В. Чиркиной и А. В. Лагу-

тиной данный контингент детей 

обозначен как «дети, овладеваю-

щие русским (неродным) язы-

ком». Кроме того, авторы счита-

ют возможным использовать тер-

мин «двуязычный ребенок» [14]. 

Отмечая различия в фонемном, 

лексико-грамматическом составе 

родного и неродного языков, 

С. Н. Цейтлин, А. В. Харенкова, 

Э. Г. Касимова отмечают, что 

в речи детей, овладевающих рус-

ским (неродным) языком, прояв-

ляются особенности произноше-

ния, использования лексем и по-

строения предложений в соответ-

ствии с грамматическими прави-

лами их родного языка. Также 

имеются трудности усвоения 

лексических обобщений, овладе-

ния навыками словоизменения, 

глагольного управления, пред-

ложно-падежной системой, что, 

безусловно, влияет на овладение 

ими письменной речью. Также 

в ситуации использования родно-

го и неродного языков отмечает-

ся смешение двух языков (интер-

ференция) [4; 12; 13], т. е. пере-
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ход с одного языка на другой 

в рамках монологического выска-

зывания или включение в речевой 

поток слов из родного языка. По-

мимо имеющихся особенностей 

овладения русским языком, у де-

тей могут наблюдаться и специ-

фические дефекты фонетического 

и/или структурно-семантического 

оформления речевого высказыва-

ния: ринолалия, дислалия, дизарт-

рия, алалия, заикание, которые 

проявляются как в родном, так и 

неродном языках [1; 4; 15; 16]. 

С целью коррекции наруше-

ний речи, а также профилактики 

будущих трудностей овладения 

письменной речью рекомендует-

ся логопедическое сопровожде-

ние детей дошкольного возраста, 

овладевающих русским (нерод-

ным) языком [2; 14]. Поскольку 

логопедическая помощь оказыва-

ется в русскоязычной среде, то 

рассматривается необходимость 

постепенного введения детей 

в новую языковую и культурную 

среду [3]. Коррекционно-педаго-

гическая помощь определяется 

в логопедии в контексте решения 

задач не только по устранению 

речевого нарушения (фонетиче-

ских нарушений), но и по форми-

рованию навыков адекватного 

употребления лексико-граммати-

ческих единиц, использования 

детьми в речи языковых норм и 

правил русского языка, а также 

по подготовке к обучению грамо-

те [6; 11]. 

Наше исследование направле-

но на разработку содержания ме-

тодов и приемов логопедической 

работы по развитию лексико-

грамматической стороны речи у де-

тей, овладевающих русским язы-

ком как неродным, в аспекте со-

временных подходов к речи как 

главному средству коммуникации. 

Для достижения данной цели бы-

ла организована эксперименталь-

ная работа по изучению уровня 

сформированности лексико-грам-

матической стороны русской речи 

у детей таджикской (3 ребенка из 

семей мигрантов, проживающих 

более 2 лет в России) и татарской 

национальностей (1 ребенок, ро-

дители переехали из татарской 

местности, в которой общение 

осуществлялось на родном языке 

наряду с государственным язы-

ком), обучающихся в группе ком-

пенсирующей направленности 

МБДОУ № 457 г. Челябинска. 

Уровень сформированности 

лексико-грамматической стороны 

русской неродной речи опреде-

лялся в соответствии с характе-

ристиками лексико-грамматиче-

ской правильности речи (на рус-

ском языке), представленными 

в работе А. В. Лагутиной и Г. В. Чир-

киной [14], а также критериями 

оценки состояния лексико-грам-

матического строя речи у детей 

дошкольного возраста с общим 

недоразвитием речи, которые раз-

работаны Р. И. Лалаевой и Н. В. Се-

ребряковой [9]. 
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В ходе экспериментального 

исследования были выявлены 

средний (1 ребенок с родным та-

тарским языком) и низкий (3 ре-

бенка с родным таджикским язы-

ком) уровни сформированности 

лексико-грамматической стороны 

русской речи. 

У детей отмечается вариатив-

ность владения пассивным и ак-

тивным словарем русского языка, 

что обусловлено разным возрас-

том их вхождения в русскоязыч-

ную среду и условиями смешанно-

го использования родного и нерод-

ного языков в семье. 

Ребенок со средним уровнем 

сформированности лексико-грам-

матической стороны русской ре-

чи понимал слова и называл 

предметы, с которыми был зна-

ком в быту или наименования 

которых часто употреблялись 

другими членами семьи на рус-

ском языке (например, названия 

инструментов). При достаточной 

сформированности обиходно-бы-

товой лексики отмечаются труд-

ности в формировании глаголь-

ной, атрибутивной и понятийной 

лексики («девочки делают» — 

поют, недостаточность понима-

ния и употребления временных 

понятий). Ограниченность лекси-

ческого запаса вызывала у обсле-

дуемых детей трудности обсуж-

дения хорошо знакомой им си-

туации или темы, что определяло 

необходимость объяснения и по-

яснения некоторых вопросов. 

Низкий уровень сформирован-

ности лексико-грамматической сто-

роны русской речи отмечается 

у детей, которые испытывали 

затруднения в понимании и пра-

вильном подборе слов для по-

строения высказывания даже 

в пределах бытовой тематики («ле-

теть» — «космонавт», «это 

свет» — «лампа»). 

У всех детей недостаточное 

овладение грамматикой русского 

языка проявлялось как в морфо-

логических, так и в синтаксиче-

ских ошибках. Отмечался раз-

личный характер неправильного 

употребления окончаний, суф-

фиксов и приставок или полное 

их игнорирование («много коле-

сы», «мечтает о куклами», замена 

слов звукоподражаниями, отсут-

ствие или неправильное употреб-

ление приставок и предлогов). 

Это обусловлено трудностями 

противопоставления морфологи-

ческих признаков родного и не-

родного языков, которые отно-

сятся к разным типам: русский 

язык относится к флективному 

типу, а таджикский и татарский 

языки соответственно к аналити-

ческому и агглютинативному типу. 

Недостаточное понимание грам-

матических и синтаксических кон-

струкций, употребление глаголов 

просьбы («дай», «возьми»), регу-

лярные ошибки согласования и 

управления характеризуют речь 

ребенка со средним уровнем 

(«идем» — «пришли, ушли»; 
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«мечтает от игрушек»). Более 

грубые грамматические и синтак-

сические ошибки выявлены у де-

тей с низким уровнем владения 

лексико-грамматическими сред-

ствами русского языка: трудно-

сти согласования (неправильное 

употребление падежных форм, 

использование только мужского 

рода, неправильное употребление 

окончаний множественного числа), 

несоответствие синтаксического 

оформления высказывания нормам 

русского языка («Кроваты»; «Три 

солдата идет»; «Мальчик работа-

ет пила»). 

Ограниченность словарного 

запаса, упрощение и нарушение 

грамматического оформления вы-

сказывания затрудняли общение 

детей с окружающими на рус-

ском языке, снижали их комму-

никативно-речевую активность. 

Кроме того, у всех детей были 

выявлены дизартрические рас-

стройства, что свидетельствовало 

о необходимости проведения 

специальных занятий по коррек-

ции произносительной стороны 

речи и развития фонематических 

противопоставлений фонем рус-

ского и родного языков в процес-

се совершенствования лексико-

грамматической стороны речи. 

Нами рассмотрены методы 

и приемы коррекционно-педаго-

гической работы по развитию 

лексико-грамматической стороны 

речи детей, овладевающих рус-

ским языком. Научным обосно-

ванием выбора методов и прие-

мов является принцип коммуни-

кативного подхода, предпола-

гающий сближение процесса 

обучения с процессом реальной 

коммуникации. В аспекте данно-

го принципа в логопедии рас-

сматриваются коммуникативно-

деятельностный и коммуника-

тивно-когнитивный подходы [3; 

8; 9; 17; 18; 19]. 

В рамках коммуникативно-

деятельностного подхода опре-

делены методы и приемы форми-

рования лексико-грамматических 

категорий и применения их в раз-

ных ситуациях общения с учетом 

задач коммуникации. 

Содержание методов уточнено 

в соответствии с обозначенными 

подходами. В рамках коммуника-

тивно-деятельностного подхода 

были рассмотрены методы взаимо-

связанного обучения всем видам 

речевой деятельности (говорению 

и пониманию), ситуативно-тема-

тической организации языкового 

материала, концентричности в по-

даче и закреплении речевого мате-

риала, опоры на высказывание 

и текст как основные единицы 

языковой системы, развития ком-

муникативных умений на основе 

речевых навыков. При включении 

в логопедическую работу пред-

ставленных методов соблюдались 

следующие требования: создание 

коммуникативной ситуации и мо-

тивация ребенка к участию в ней, 

отбор лексико-грамматических 
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единиц с учетом уровня владения 

русским языком как государствен-

ным и лингвистических особенно-

стей таджикского и татарского 

языков. 

Для мотивации ребенка к об-

щению предлагаются формы ре-

ального взаимодействия, а также 

наглядные опоры в виде сюжет-

ных картин, моделирующих раз-

ные вербальные способы обще-

ния, использование ситуативно-

бытовой лексики для вхождения 

в общение (знакомство), описа-

ния ближнего окружения (семья). 

Выбор лексических тем и объема 

лексики определяется целевыми 

ориентирами дошкольной обра-

зовательной программы; задача-

ми активизации употребления 

новых слов в различных синтак-

сических конструкциях, преду-

смотренных программой для де-

тей с тяжелыми нарушениями 

речи; закреплением полученных 

навыков с опорой на многократ-

ное выполнение заданий опреде-

ленной лексико-грамматической 

направленности, имеющих раз-

нообразное оформление. 

Коммуникативно-когнитивный 

(когнитивно-дискурсивный) под-

ход определяет выбор методов 

сознательного отношения ребен-

ка к отбору лексико-граммати-

ческих единиц (когнитивный 

уровень) и их адекватного упот-

ребления в соответствии с усло-

виями коммуникации (коммуни-

кативный уровень) [16; 19]. 

Коммуникативно-когнитивный 

подход направлен на формирова-

ние у двуязычных детей «чувства 

языка» (чужого, осваиваемого), 

в основе которого лежит способ-

ность к языковым обобщениям. 

Предложена следующая последо-

вательность работы: включение 

заданий на аудирование (слуша-

ние) с выделением необходимых 

единиц интонационно, затем вы-

полнение репродуктивных уп-

ражнений на повторение предло-

женного материала. При этом учи-

тываются лингвистические осо-

бенности таджикского и татар-

ского языков и произносительные 

возможности детей. Каждое изу-

чаемое слово включается в син-

таксическую конструкцию и од-

новременно уточняется грамма-

тическая конструкция и ее фоне-

тическое оформление. При отбо-

ре грамматических конструкций 

используется метод демонстра-

ции действий. Одновременный 

анализ ситуации и используемой 

грамматической формы способ-

ствует формированию понимания 

используемого предлога, падеж-

ного окончания, вида глагола 

и т. д. (например: сел на стул; 

сижу на стуле и т. п.), а также их 

осознанного выбора. 

Изучаются все базовые основы 

грамматики русского языка: пред-

ложно-падежные конструкции 

(предлог + существительное в кос-

венном падеже); согласование су-

ществительных и прилагательных 



Специальное образование. 2025. № 1 104 

в роде, числе, падеже; словоизме-

нение и словообразование. Поша-

говое, алгоритмизированное вклю-

чение лексико-грамматических еди-

ниц и их дифференциация обеспе-

чивают постепенное знакомство 

с языковым материалом, включе-

ние его в речь с опорой на знако-

мые лексические и грамматические 

единицы и активное использование 

лексического и грамматического 

материала в различных коммуни-

кативных ситуациях. 

Лексический и грамматический 

материал определяется в рамках 

лексической темы. Для формиро-

вания речевых навыков в рамках 

каждой темы определен словарь-

минимум и примерные лексико-

грамматические модели, обслужи-

вающие речевые ситуации с уче-

том речевых возможностей детей, 

их владения неродным языком. 

Прохождение лексической темы 

предусматривает моделирование 

наиболее частотных коммуника-

тивных ситуаций, например, си-

туации знакомства, общения с 

близкими. Актуализация усвоен-

ных слов проводится одновремен-

но с включением их в грамматиче-

ские конструкции, так как только 

при включении усвоенных лекси-

ческих единиц в речевое высказы-

вание и использовании их в опре-

деленной грамматической форме 

происходит понимание смысла 

данных единиц. 

Учитывается особенность грам-

матики родных языков. В татар-

ском языке отсутствуют предло-

ги, категория рода, имеются осо-

бенности изменения по падежам. 

В таджикском языке отсутствуют 

категория «средний род» и па-

дежные окончания. В обоих язы-

ках нет прилагательных. Для объ-

яснения значения слов и выска-

зываний используется метод на-

глядной семантизации лексики, 

в процессе реализации которого 

осуществляется многократное про-

говаривание речевого материала 

с опорой на схемы, рисунок, 

план. Параллельно с развитием 

лексико-грамматической стороны 

речи решаются задачи по коррек-

ции звукопроизношения, форми-

рования правильного произноше-

ния звуков, входящих в состав 

лексических и грамматических 

единиц. 

Одновременная работа над 

синтаксическими и интонацион-

ными конструкциями позволяет 

развивать понимание их смысла и 

осознанное употребление в речи. 

Метод программированного по-

строения высказывания, пикто-

графический метод направлены 

на усвоение разных грамматиче-

ских и интонационных конст-

рукций с учетом взаимосвязанно-

го и взаимообусловленного функ-

ционирования языковых единиц 

в высказывании. 

Последовательное изучение син-

таксических конструкций позво-

ляет детям усвоить основные 

просодические средства, выби-
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рать и употреблять грамматиче-

ские конструкции и их интона-

ционное оформление в зависи-

мости от коммуникативной цели 

высказывания (сообщение, от-

рицание, утверждение, описа-

ние, убеждение, объяснение). 

Отработка интонационно-грам-

матических конструкций прово-

дится с помощью повторения 

(имитации), сопряженной речи 

педагога и ребенка; методов 

осознанного применения интона-

ции, основанных на развитии 

представлений о содержательно-

сти интонации; методов практи-

ческого закрепления усвоенных 

грамматических конструкций и ме-

тодов развития контроля за собст-

венным высказыванием. 

Речевая тренировка осуществ-

ляется на основе развития базовых 

механизмов речи: слухового и зри-

тельного восприятия, речевого слу-

ха, слуховой и зрительной памяти, 

способности прогнозировать — уп-

реждать артикуляции, интонацион-

ные конструкции, лексический и грам-

матический материал, — воспри-

ятия и синтагматического члене-

ния речевого потока. 

Изучение грамматических и ин-

тонационных конструкций осу-

ществляется в следующем поряд-

ке: введение в коммуникативно-

речевую ситуацию речевого об-

разца, установка на его прослу-

шивание; анализ данной грамма-

тической конструкции, способов 

ее реализации на основе сравне-

ния интонационных конструкций 

разного коммуникативного типа; 

запись или выбор грамматиче-

ской конструкции (пиктограмма, 

схема); определение значимого 

слова, определение движения 

основного тона, места паузы 

в высказывании, обозначение дан-

ных средств на пиктограмме или 

схеме; повторное прослушивание 

речевого образца и соотнесение 

со схемой. 

Таким образом, определение 

содержания коррекционно-педа-

гогической работы с учетом ком-

муникативно-деятельностного и ком-

муникативно-когнитивного подхо-

дов, использование коммуника-

тивных методов и приемов на-

правлено на расширение речевого 

опыта и становление коммуника-

тивно-речевых навыков у детей, 

овладевающих русским (нерод-

ным) языком, обеспечение фор-

мирования у них стартовых воз-

можностей, необходимых для 

полноценного общения и успеш-

ного освоения образовательной 

программы. 
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